
ARCHIWUM KARLA DEDECIUSA przy COLLEGIUM PoLONICUM W SŁUBICACH
KATEDRA BADAŃ NIEMCoZNAWCZYCH UNIWERSYTETU ŁoDZKIEGo

MUZEUM MIASTA ŁODZI

KARL DEDECruS ARCHIV DER EUROPA-UNN'ERSITAT VIADRINA FRANKFURT (ODER)

LEHRSTUHL FIJR DEUTSCHLANDSTUDIEN DER UNIVERSITAT ŁoDŹ
MUSEUMDER sTN)TŁoDŹ

ROCZNIK
KARLA DEDECIUSA

Dedeciana - ttumaczenie - recepcia

KARL DEDECIUS - IAHRBUCH

Dedeciana - tfbers etzung - Rezeption

Tom / Band VI

Łódźf0L3



Rocznik Karlą Dedeciusa l Karl Dedecius-Jahrbuch, t.lBd.vl, Łódź 2013

o COPYRIGHT by Krzysztof A. Kuczyński (Titelund Konzeption der Serie)

prof .drhab.,u-*uu#"T'#.fr:ffi l?ilf':Ł:}lhGrzywka(Warszawa),
prof. dr hab. Elzbieta Hurnik (Częstochowa) prof. dr hab. I-ech Kolago (Warszawa),

prof. dr hab. Bonifaz Miazek (Wien) prof. dr hab. fan Padawski (Kielce),
prof. drhab. Tomasz G. Pszczotkowski (Warszawa)

Redaktor naczelny / Chefredakteur:
prof. dr hab.Krzysztof A. Kuczyński (Łódź)

Zastępca redaktora naczelnego /
Stellvertretender Chefredakteur:

mgr BŁażĄ Ka:źrnier czak (Sfubice)

Sekretarz naukowy Redakcii / Wissenschaftlicher Redaktionssekretdr:
dr Ernest Kuczynski (Łódź)

Kolegium redakcyjne / Redaktionskomitee:
prof. dr hab. TadeuszBŁaźĄewski (Łódź) prof. dr hab. Maria Krysztofiak-Kaszyfuka

(Poznan) prof. dr hab. fulian Maliszewski (Opole) prof. dr hab. fan Miodek (Wrodaw)
prof. dr hab. Piotr obrączka (opole) prof. dr hab. Hubert ortowski (Pozran)

prof. dr hab. craż'1naSzewuyk (Katowice) prof. dr hab. Irerra Swiatłowska-Prędota
(Wrodaw)

Redaktor techniczny / Gestaltung:
Barbara Raczyńska (Łódź)

Adres redakcii / Redaktionsadresse:
Katedra Badań Niemcozn aw czy clt, Uniwersytet Łódzk1

90-131 Łó*ź, ul. Narutowicza 59a
tel.lfax:. 0048 42 66 55 401 / e-mail niemcoznawstwo@op.pl

Materiałów niezamówionych Redakcja ńe zwraca
Fiir unverlangt eingesandte Materialien wird keine Haffung iibernommen

ISBN 978-83- 62098 -03-3

ZŁozono do druku - marzec2013 / In Druck gegeben - Maru20l3

) t u z E u l i

?ęff i  i : l -Lrt lUM
Lffi p;LilF.ti lUą"i l  ł . | | A s T ń

ł ,H ,  o  s  z  I



I.

il.

$pis treśei l Inhalt

Zwatsztata Karla Dedeciusa / Aus der Werkstatt von Karl Dedecius

1. Heimat Europa

ArĘkuĘ / Artikel

1. Krzysztof A. Kuczyński
Początki dziatalności Karla Dedeciusa jako tfumacza literatury
polskiej (7963-1964) w świetle dokumentów InsĘtutu Pamięci
Narodowej

2. Natasza Stelmaszyk
Die Ubersetrrr.,g"- und Publikationsarbeit Karl Dedecius'

1,9

51

3. Paweł Bąk
Karl Dedecius und die Mythen der lJbersetzung ......... 85

4' Btaże1Kaźmietczak, Daniel J. Lemmen
Dedecius weiterhin prdsent. Dreifache Ehrung fur den lJbersetzer
im Karl Dedecius Archiv ... 103

707
5.

6.

Przemystaw Chojnowski
Miłosz i jego tfumacz w świetle korespondencji ..........

Stefan H. Kaszyński
Deutschsprachige Ubersetzungsanthologien als Vermittler
polnischer Lyrik ...

Ilona Czechowska
Von der Entwicklung einer lJbersetzung am Beispiel
von Mickiewiczs Totenfeier ............

Gr azyna Barbara Szew czyk
od komunikacji do niekomunikowalności. lJtracone,,TnaŁe
olczyzny" w literaturze niemieckiej i polskiej

]ulian Maliszewski
Liryka Jacka PodsiadĘ w niemieckojęzycznych przekładach
Marlis Lami i Ulfa Stolterfohta ........

r1't

n

8.

9.

123

133

143



10. Piotr obrączka
Recepcja twórczości Arfura Schnitzlera w okresie Mtodej Polski
(7889-1e74) ..... 163

11. Marta Wiśniowska
Drugie życie Gombrowiczowski ego Dziennika .... '... . . '. . . ', . .... . ' 177

12. Lech Kolago
Behandlung von fremdsprachigen Opemtexten in der Auffi.iLhrungs-
praxis, dargestellt auf der Grundlage der im Jahre 1902 arn Gro8en
Theater in Warschau aufgefiihrten Mórchenoper Hiinsel und Gretel
von Engelbert HumperdincĘ nach dem gleichnamigen
Mdrchen der Gebr i ider Gr imm . . . . . . . . . . . . . . . .  797

13. Anna Fimiak-Chwitkowska
od Śnieżnej różyczki do Królewny Śnieżki. Transformacje kodu
leksykalno-semantycznego w baśni SchneewittchenbraciGrimrn 207

74. P r zerny staw Chojnowski
Albrecht Lempp (1953_2012) - tłurnacz, przyjacie|, człowiek ...'. 221

III. Biogramy autorów l Za den Autoren

IV. Streszczenia / Zusammenfassungen ........... 233


